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Situado en el pueblo de Lajares,es un lugar especial donde 
comer, dirigido por franceses.

En Chez Leon encontrará una cocina internacional basada, 
principalmente, en productos frescos y de temporada.

En este precioso lugar, podrán comer o llevar todos los platos 
preparados y los postres caseros. Se ofrece una selección única 
de vinos franceses en botella o por copas.

Chez Leon ofrece también un servicio de catering a domicilio 
para las comidas de grupos, de familia o empresa.

Abierto de L - S: 9h / 22h. De domingo: 11h / 16h .
¡Les esperamos!

A special restaurant run by French people in the village of 
LAJARES.

is based on the principle of fresh food and seasonal products.In 
this beautiful location, you can eat on site or take away any of the 
dishes as well as homemade desserts. A unique choice of French 
wines available by the bottle or by the glass.

Chez Leon also offers a catering service at home for group and 
family meals or seminars...

Open M- S: 9h/22h.  From Sunday: 11h/16h.
See you soon!

Restaurant, das von Franzosen geleitet wird.

vor allem aus frischen Produkten der Saison vorbereitet wird. Sie 
können an diesem schönen Ort essen oder fertige Gerichte und 
hausgemachte Nachtische mitnehmen. Es gibt ein einzigartiges 
Angebot an französischen Weinen, von denen man Flaschen und 
Gläser bestellen kann.

Chez Leon bietet ebenfalls einen Catering-Service an und liefert 
Gerichte für Familien- und Firmenessen.

Geöffnet von M-S: 9s/22s. Sonntags: 11s/16s.
Wir warten auf Ihren Besuch!

Dans le village de LAJARES, un lieu à part pour ce restaurer 
tenu par des Français.

Chez Leon vous trouverez une cuisine du monde basée sur les 
principes de la fraicheur et des produits de saisons.

Dans ce joli lieu vous pourrez vous restaurer ou emporter tous 
les plats cuisinés ainsi que les desserts maison. Un choix unique 
de vins français est proposé à la bouteille ou au verre.

Chez Leon vous offre également un service « traiteur à domicile 
» pour vos repas de groupe, en famille, ou séminaire…

Ouvert du L-S: 9h/22h. Le dimanche: 11h/16h.
A bientôt

En un marco incomparable como es nuestro patio 
canario, podrán disfrutar de la alta cocina tradicional 
y de autor, donde nuestro Jefe de Cocina Felipe Jimé-
nez ha elaborado y seleccionado diferentes sabores 
que deleitaran los paladares más exigentes, acom-
pañados de una amplia carta de vinos nacionales e 
internacionales.

Abierto todos los días de 18:30h a 21:30h.

Specialised in grilled fresh meat and typical dishes 
In a unique setting such as our Canarian patio, you 
will enjoy high traditional cuisine and signature cuisine 
where our Kitchen Chef Felipe Jiménez has elaborated 

demanding palates, accompanied with an ample na-
tional and international wine list.

Open daily from 6:30 pm until 9:30 pm.

Unser kanarischer Innenhof ist ein unvergleichlicher 
Rahmen, in dem Sie traditionelle Küche und Auto-
renküche probieren können. Unser Küchenchef Felipe 
Jiménez, hat verschiedene Geschmacksrichtungen 
ausgewählt, die die anspruchsvollsten Gaumen ver-
führen. Dazu gibt es eine Weinkarte mit einem großen 
Angebot an spanischen und internationalen Weinen.

Täglich von 18:30:00h bis 21:30h geöffnet.

Dans un cadre incomparable tel que notre patio 

traditionnelle et de la cuisine d’auteur, où notre Chef 
de Cuisine Felipe Jiménez élabore et sélectionne di-
verses saveurs qui feront le délice des palais les plus 
exigeants, accompagnées d’une ample carte de vins 
nationaux et internationaux.

Ouvert tous les jours de 18:30 à 21:30 heures.

Botanic Garden Restaurant es una apuesta de gastro-
nomía en un enclave muy especial dentro de un jardín 
rodeado de plantas, para degustar los deliciosos platos 
elaborados por nuestro chef.

 Esta abierto de jueves a domingos de las 19 horas 

servicio a la Carta y un Menú  diferente de cocina 
internacional muy variada con productos de primera 
calidad.

Edén Botanic Garden Restaurant is an 
asset in gastronomy in a very special loca-
tion within a garden, surrounded by plants, 
where guests sample delicious dishes ela-
borated by our chef.

It is open from Thursday until Sunday, 
from 7 pm until 10 pm. They propose a 

different and varied International Cuisine 

Das Restaurant Edén Botanic Garden 
ist ein Bereich der Gastronomie in einer 

umgebenen Garten, in dem die Gäste köst-
liche Gerichte unseres Küchenchefs kosten.

Das Restaurant ist von donnerstags bis sonntags 
von 19.00 bis 22.00 h  geöffnet. Es gibt jeden Tag einen 
hervorragenden Service a la Carte und ein Tagesmenü. 
Die Küche ist international und sehr vielseitig. Die 
Gerichte werden aus Qualitätsprodukten zubereiten.

Le restaurant Edén Botanic Garden est un 
atout gastronomique dans un emplacement 
privilégié dans un jardin entouré de plantes, 
où les clients pourront savourer de délicieux 
plats élaborés par notre chef.

Ouvert du jeudi au dimanche de 19h00 à 
22h00, ils proposent chaque jour un magni-

de cuisine internationale très variée avec 
des produits de première qualité.
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Cocina casera española e  internacional. Pescados y 
carnes frescas, miércoles paella al mediodía y viernes 
barbacoa desde las 18:00h.

Especializados en jamón Serrano “Pata Negra” 
ofrecen una variación de categoría al tradicional melón 
con jamón y a los montaditos. Una novedad son bas-
toncillos de berenjena con miel. Todos los días música 
en vivo de tipo español, con profesionales.

Abierto todos los días de 10:00h a 1:30h. Lunes a 
sábado: Cocina abierta de 12:00h a 24:00 h.  Domingo 
abierto desde las 18:00h.

Typical home-made Spanish dishes and internatio-

at lunch time and barbecue on Fridays from 6 pm. 
Specialised in “Pata Negra” Serrano ham, they offer a 
different option to the traditional melon and ham and 
to the little sandwiches. Their novelty is the skewer of 
aubergine with honey. There is professional Spanish 
live music every day.

Open everyday from 10 am until 1:30 am from 
Monday to Saturday. The kitchen is open from midday 
until midnight. Open on Sundays from 6 pm onwards.

Spanische und internationale Küche mit frischem 
Fisch und Fleisch. Mittwochs gibt es mittags Paella, fre-
itags wird ab 18:00 h gegrillt. Dieses Restaurant ist auf 
“Pata Negra” Schinken spezialisiert, außerdem gibt es 
eine Variation des traditionellen Gerichtes „Schinken 
und Melone” und besondere Schnittchen. Eine Neuheit 
sind kleine Spieße mit Auberginen und Honig. Es gibt 

Täglich von 10:00h bis 1:30h geöffnet. Montags bis 
samstags ist die Küche von 12:00h bis 24:00h geöff-
net.  Sonntags ist das Restaurant ab 18:00h geöffnet.

Cuisine espagnole et internationale. Du poisson 
et des viandes fraiches, paella le mercredi midi et 
barbecue les vendredis à partir de 18h00. Spécialisé 
en jambon cru « Pata Negra » il offre d’autres versions 
des traditionnels melon au jambon et petit sandwiches. 
La nouveauté ce sont les brochettes d’aubergine au 
miel. Musique professionnelle espagnole en direct  
tous les jours.

Ouvert tous les jours de 10h00 à 1h30. Du lundi au 
samedi : cuisine ouverte de 12h00 à 24h00. Dimanche 
ouvert jusqu’à 18h00.

Cualquier amante del buen café no puede perderse una visita a 
este lugar.  Además de elegir  entre cafés de todos los continentes, 
podrá ver su proceso al  tostarlo y  olerlo. Conocerá todo el proceso 
del café que elija hasta llegar a su taza, que podrá degustar junto 
con alimentos variados, ensaladas, tapas, hamburguesas  y deliciosa 
repostería. Desde la carne de las hamburguesas hasta los aderezos 
y salsas de las ensaladas, todo  es realizado artesanalmente y en el 
momento de su consumo.

Horario: De 8:30 a 18:00 de lunes a viernes. Domingos de 
10:00 a 18:00. Sábado cerrado.

En caso de contratar el lugar para alguna celebración, el 

Coffee lovers cannot miss out on this place. In addition to 
choosing coffees from every continent, you will watch the process 
of coffee beans being toasted and grinded. You will know the 
whole process of your coffee until it reaches your cup, which 
you can enjoy with varied dishes, salads, tapas, hamburgers 
and delicious pastries. Everything, from the hamburger meat 
to the condiments and salad sauces, is home made just before 
being served.

Opening times: from 8:30 am until 6 pm, Monday to Friday. 
Sunday from 10 am until 6 pm. Saturday closed.

lassen. Man kann nicht nur zwischen verschiedenen Kaffeesor-
ten aus allen Kontinenten auswählen und dabei zusehen, wie 
der Kaffee geröstet und gemahlen wird. Der Gast erfährt alles 
darüber, wie der von ihm ausgewählte Kaffee in seine Tasse 
gelangt. Außerdem gibt es eine vielseitige Speisekarte mit 
Salaten, Tapas, Hamburgern und köstlichem Nachtisch. Vom 
Fleisch der Hamburger bis zu den Salatsaucen wird alles immer 
frisch zubereitet.

Öffnungszeiten: von montags bis freitags von 8:30 bis18:00 
Uhr; sonntags von 10:00 bis 18:00 Uhr & samstags geschlossen.  

-

Tout amateur du bon café ne peut se passer d’une visite dans 
ce lieu. En plus de choisir parmi les cafés de tous les continents, 
vous pourrez voir comment on grille et moud les grains de café. 
Vous découvrirez toute l’évolution du café que vous aurez choisi 
jusqu’à votre tasse, que vous pourrez déguster avec des plats 
variés, des salades, tapas, hamburgers et délicieuses pâtisse-
ries. Depuis la viande des hamburgers jusqu’à l’assaisonnement 
et sauces des salades, tout est réalisé artisanalement et au 
moment d’être consommé.

Horaires : de 8h30 à 18h00 du lundi au vendredi. Dimanche 
de 10h00 à 18h00, Samedi fermé. Si l’endroit est réservé pour 

Ubicado en un entorno privilegiado, en el mismo 
centro del complejo turístico Playitas Resort y abierto 
para todos los públicos, la trattoria Da Luigi está espe-
cializada en comida italiana tradicional elaborada de 
una manera diferente, en un entorno acogedor y con 
el trato amable de su personal. Muy recomendable 
cenar en la terraza con vistas al mar.

Abierto de Lunes a Domingo de 13:00 a 15:30 y de 
19:00 a 22:30 (verano) y de 13:00 a 15:30 y de 18:30 
a 22:00 (invierno) 

Located in privileged surroundings, within the tou-

is open to the public and specialises in traditional 
Italian cuisine elaborated differently in a welcoming 
environment and with the special treatment from the 
staff. Especially recommended for dinners on the 
terrace with sea views.

Open Monday through to Sunday 
- from 1 pm until 3:30 pm and from 7 pm until 10:30 

pm (summer)
- from 1 pm until 3:30 pm and from 6:30 pm until 

10:00 pm (winter)

-
siven Umgebung in der Ferienanlage Playitas Resort. 
Die Spezialität ist italienische Küche mit einer per-
sönlichen Note, die in einer angenehmen Atmosphäre 
serviert wird. Das Personal ist sehr freundlich. Die 
Terrasse mit Meerblick ist besonders empfehlenswert.

 Geöffnet von montags bis sonntags von 13:00h bis 
15:30h  und von 19:00h bis 22:30h (Sommer)

  von 13:00h bis 15:30h und von 18:30h bis 22:00h 

touristique Playitas Resort, et ouvert au public, le 
restaurant « la trattoria Da Luigi » est spécialisé en 
cuisine traditionnelle italienne élaborée différemment, 

petits soins. Vivement recommandé pour un diner sur 
la terrasse avec vue sur la mer.

Ouvert du lundi au dimanche 
de 13h00 à 15h30 et de 19h00 à 22h30 (été)
de 13h00 à 15h30 et de 18h30 à 22h00 (hiver)


